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  Handlingen foregaar i en stor, gammel By under


  Arbejderuroligheder.


   


   


   


   


   


   


  PROLOG


   


   


   


  Har du set de dampende Heste,


  naar Sporvognen i Forstaden trækkes i Skur,


  Kusken, som fløjter i sin egen Dur


  og tænker paa sin Frokost og Pigen, han vil gæste?


  Der smutter hun bort over Gaardens Bro;


  nu lokker hendes Køkken og den landlige Kro.


   


  Lidt Varme er fornøden,


  en Plads ved Ovnen og et hyggeligt Bord.


  Ak, Verden er vidtløftig og stor,


  og man maa tænde Piben, hvor man kan finde Gløden.


   


  Har du hørt Fabrikerne skingre?


  Den hele Forstad svarer med tyve for én.


  Se Kvinder med arbejdsvante Fingre,


  der slippes løs .... de myldrer omkap med Gadens Sten!


  som stampet op af Jorden : ustandselige Sværme


  med Frokosten under deres Ærme.


   


  Har du set de Unges Øjne, der ruller saa frit?


  De gaar og lader Hofterne slingre.


  Har du set deres Appetit?


  Har du set deres arbejdsvante Fingre?


  Men Rugbrød og lidt Vand gør Halsen saa tør.


  De snildeste skotter til Værtshusets Dør,


  om Kusken — til Fornyelse af Kraften —


  vil byde en Kop Kaffe, maaske en Akvavit,


  og en Fritur med Sporvogn i Aften.


   


  De spredes, følg efter og hør dem fortælle,


  de bitre og letsindige Ord


  om Pengestykkets Magt og Fabriksherrens Vælde


  paa disse Forstæders trampede Jord,


  hvor en fattig Skønjomfru voxte stor


  og smuk — med Udsigt til en Brændenælde.


   


  Jenny og Studenten


  er standset, mens Hjærterne stormer,


  for at tale om Arbejdersag og Reformer.


  Taagen drysser paa begge sin Væde;


  intet Ord bringer Jenny Glæde.


  Hun husker sit Hjem og den sorte Fabrik.


  Han elsker Fabrikspigens trodsige Blik.


  O Dyndblomst fra Dybet, du Søde!


  dine Kinder er blege, men Læberne gløde.


   


  Jenny og Studenten


  er standset paa Broen.


  Hun bøjer sig, ryster en Sten ud af Skoen.


  Nu banker hans Hjærte, hans Tale faar Vinger :


  »Følg mig som Gæst til mit ensomme Rum,


  læs mine Bøger! glem og vær stum!«


  Men Jenny løfter sin truende Finger:


  »Vær nær ved os andre, naar Stormklokken ringer.”


   


  »Tro mig, den ringer for os en Gang,


  den dybe Klokke med bævende Klang.


  Da er det, det gælder; da kommer en Prøve;


  da kan du din Elskov til Jenny øve;


  da kan du bringe dit Liv i Bod.


  Men den, som ikke er med, er imod!«


   


  O Dyndblomst fra Dybet — Engel med Fanen !


  din dristige Pande skal graane


  — i Smudset og Vanen!


   


  Har du set de sindige Heste,


  naar Sporvognen i Forstaden trækkes af Skur?


  Kusken, som atter begynder sin Tur:


  hans Hvil er forbi, der er langt til det næste.


  Har du set i en Kant af den store By


  de hundrede Skorstene ryge paa ny?


  fra alle Veje sig Kvinder forene


  i Skarer . . . utalligt som Stenbroens Stene.


   


  Arbejderinden med Hænderne haarde^


  hendes Liv er ej vort, hendes Skikke ej vore.


  Saa maa hun vel tro paa en Fremtid, som byder


  Erstatning for manglende Lykke og Dyder.


  Hun høstede Frugten ved Skæbnens Spot


  af Kundskabens Træ paa ondt og godt.


   


   


   


   


  FØRSTE AKT


   


   


   


  Arbejderne holder Møde.


   


  Et Slags mindre Sal eller Forværelse i Arbejdernes Forsam-


  lingsbygning. Det er en Foraarsaften — Dagen før den første


  Maj.


   


  I Baggrunden til højre er en bred Skydedør ind til den


  store Sal. Den er trukket til Side. I Aabningen ser man en Tri-


  bune, hvorfra Dirigenten henvender sig snart til Tilhørerne i For-


  værelset og snart til Forsamlingen inde i Salen.


   


  Fra en Dør til venstre i den forreste Sal strømmer, med


  Mellemrum, Arbejdere og Arbejdersker ind. Der staar en Mand


  ved Døren. De flester gaar igennem Forværelset og forsvinder i


  den store Sal forbi Tribunen. Men naar de hører, at der bliver


  talt, standser de og tysser paa hverandre.


   


  Et lille Bord og et Par Stole ved Væggen til højre er For-


  salens eneste Bohave.


   


  Paa Dragter , som enkelte af Kvinderne bærer , ser man , at


  Foraaret er begyndt.


   


   


   


   


  FØRSTE SCENE


   


  DIRIGENTEN


  ringer gentagende


   


  Vær saa god, vær saa god! der er Plads


  nok inde i Salen. Vær saa god, kom her ind,


  Saa kunde vi maaske faa Døren lukket. Det


  trækker. Forsalen tømmes halvt. Naa, kan den ikke


  lukkes? Ja ja da. Han ringer. Kunde vi saa


  faa Ro? Kobbersmed Lund har Ordet. Det


  var kun en lille Afbrydelse.


   


  KOBBERSMED LUND


  paa Talerstolen


   


  I ved det alle sammen, Kammerater,


  hvorledes Sagerne staar. I ved ogsaa, hvor


  meget jeg har fraraadet at gaa saa vidt.


   


  EN STEMME


   


  Ja, ja, det ved vi: du er lodden paa


  begge Sider.


   


  LUND


  mørk og uforstyrrelig


   


  Jeg ved vel, Kammerater, at det ikke er


  Jeres Skyld. Det er ikke de hæderlige, be-


  sindige, flittige Arbejdere, der har Skylden for,


  at d e t er sket, som virkelig nu er sket. Ingen


  havde troet, at en Strejke i et enkelt Fag


  kunde medføre en saadan Uro — Slagsmaal


  med Politiet, ja næsten Blodsudgydelse. Jeg


  tør paastaa det; thi jeg ved det: den ufor-


  nuftige Sværm, som brød ind i de standsede


  Fabriker og slog al Ting i Stykker, Maskiner


  og kostbart Værktøj, hvormed Arbejderne tjener


  det daglige Brød — det var ikke de strejkende


  Arbejdere selv.


   


  EN STEMME


   


  Det ved du ikke noget om Kobbersmed.


  Du passede paa at sidde hjemme mellem dine


   


  Kasseroller. Munterhed.


   


  LUND


  stigende


   


  Jeg ved, det var ikke virkelige Arbejdere.


  En Arbejder ærer den Maskine, han er sat


  til at passe, han holder af den, næsten som


  den var et levende Væsen. Ja, om den var


  en Del af ham selv, kunde han ikke være


   


  mere øm over den Han vilde aldrig


  lægge Haand paa en Maskine. Hellere vil


  han give sin højre Haand ....


   


  STEMMER


   


  Ja, ja. Hør, hør!


   


  ANDRE STEMMER


   


  Er han ikke snart færdig?


   


  LUND


   


  Jeg benægter ikke, at nogle unge Brus-


  hoveder blandt de strejkende kan have del-


  taget i dette sørgelige Ødelæggelsens Værk.


   


  STEMMER


   


  Aa-aah.


   


  LUND


   


  Ja, de, som har været med, maa jo selv


  bedst vide det. Men de Arbejdere, som stod


  og længtes efter at genoptage Arbejdet, saa


  snart det kunde blive paa taalelige Vilkaar,


  vilde ikke løbe ind i Fabrikeme og rampo-


  nere Maskinerne. Det er kun noget. Princi-


  palerne skriver i deres Aviser. I ved det


  selv lige saa godt. Kammerater. Nej^ denne


  Gæming vilde aldrig være gjort, hvis der ikke


  fandtes saa mange ledige Hænder og sultne


  Munde rundt om i Byen — arbejdsløse uden


  bestemt Næring og Fag, uden Ansvarsfølelse


  og Forstaaelse af Arbejdernes Sag. Modsigelse og


  Mumlen. Dcrfor skal de strejkende Arbejdere


  ikke bære Skylden I Men det er hele Byens


  fattige Befolkning, der er bragt til Fortvivlelse.


   


  MANGE STEMMER


   


  Hør, hør!


   


  Stormende Bifald


   


  LUND


  hæver Stemmen endnu mere


   


  Arbejdere! Efter disse Ødelæggelser og


  Fejltrin paa alle Sider er det ikke længer Tid


  for os at standse. Jubel. I hvad Fag og under


  hvilke Kaar vi end virker, maa vi i Morgen


  som én Mand lade Arbejdet hvile og gaa i


  Tog sammen med de strejkende Arbejdere for


  at fejre den første Maj. Baade Storborgerne


  og Politiet maa vi vise, at vi er Tusender og


  Titusender, der holder sammen og staar Last


  og Brast med vore Kammerater.


   


  FORSAMLINGEN


   


  Hurra. Bravo.


   


  Langvarige Hurraraab


  STEMMER


   


  Galt frem ! Galt frem ! Op med Bogholder


  Galt!


   


   


   


   


  ANDEN SCENE


   


   


   


  BOGHOLDER GALT


  staar nynnende midt i Værelset, hvor Arbejderne strømmer igen-


  nem ude fra. Naar de hilser paa ham, nikker han. Han vugger


  uafbrudt med Hovedet som i Takt til en Melodi :


   


  Aa den velsignede Ungdom! Aa den


  velsignede Ungdom!


   


   


  KOBBERSMED LUND


   


  stiger bekymret ned af Talerstolen, gaar hen og rækker ham


  Haanden


   


  Godaften, Bogholder Galt. Hvordan er


  saa De til Mode?


   


   


  BOGHOLDER GALT


   


  Jeg er lykkelig, Kobbersmed Lund. Lykke-


  lig, saa jeg gærne kunde danse med mit stive


  Ben. Se den velsignede Ungdom!


   


  LUND


  holder hans Haand længe og tøvende, som i Forbigaaende


   


  Jeg er saa bekymret. Bogholder Galt, saa


  jeg slet ikke kan sige Dem det. At det


  skulde gaa saa vidt!


   


  GALT


   


  nikker


   


  Ja, det ser jo ud, som om der kunde ske


  noget.


   


  LUND


  hovedrystende


   


  Jeg beklager, misbilliger det, der nu er


  sket som intet andet i alle de Aar, jeg har


  haft med Arbejdernes Sager at gøre. Nikker hen


  til Journalist Vind, der høflig nænner sig., Godaften,


  Journalist Vind! Ja, tænke sig, at Arbejderne


  saa daarligt skulde forstaa, hvad der tjener


  deres Sag!


   


  JOURNALIST VIND


  giver Haand


   


  Maa jeg spørge, er der hændet noget nyt?


   


  LUND


   


  Det maa jeg vel snarere spørge Dem om,


  De, som kommer fra Bladet, hvor De har alle


  Nyheder paa første Haand.


   


  JOURNALIST VIND


   


  Jeg ved ikke af, at noget er væsenlig


  forandret siden Skærmydslen i Aftes. Nogle


  Gader holdes spærrede af Politiet ; de unge


  Mennesker morer sig med at pibe i Fingrene


  .... Men jeg mente, om der maaske i Dag


  var plejet Forhandlinger?


   


  LUND


  afbrydende


   


  Ved De, hvem der er arresterede?


   


  VIND


   


  Aa, en Snes Bøller og Folk, som ingen


  kender videre. Der er kun to af de strejkende


  Arbejdere.


   


  LUND


   


  De letter en Sten fra mit Bryst. Hører


  De det, Galt? Det er ikke vore egne, alvorlige


  Arbejdere, som var Mestre for de gale Streger


  i Aftes. Det er dog det, vi har ønsket i alle


  disse Aar: at opdrage vore Kammerater til


  bevidste Mænd, som kunde fremsætte deres


  Krav paa rette Maade og til rette Tid og ikke


  skade sig selv ved Demonstrationer. Derfor


  har vi været glade ved at modtage Hjælp


  fra unge, begavede Mænd som Dem, Journalist


  Vind. Og hidtil er alt gaaet. Arbejderne


  har forstaaet at vise Beherskelse. Partiet er


  voxet og blevet en virkelig Magt. Jeg tilstaar,


  mig vilde det være uendelig sørgeligt, om


  dette store Arbejde skulde kastes over Bord


  pludselig, fordi nogle unge Mennesker giver


  sig til at raabe paa Gaden.


   


  GALT


   


  Jeg kan forstaa Deres Bekymring, Kobber-


  smed Lund. Men efter at jeg nu i aarevis


  har hørt os snakke gammelt indenfor For-


  eningens Vægge, er jeg bleven nysgærrig —


  tilstaar jeg — efter en Gang at høre, hvad


  Ungdommen raaber paa Gaden.


   


  LUND


   


  Tænk Dem, Galt. Det er alt det, vi


  har mundhugget om, ført smaa drøje Kampe


  om og hævdet i tyveAar. Jeg har ikke lukket


  et Øje hele Natten. . Jeg troede, det altsammen


  var spildt, spildt!


   


  GALT


   


  Men hvad er det da, som er spildt, hvis


  noget er spildt? Hvad er det, vi beklager?


  Gør det os ikke snarest ondt for os selv,


  fordi vi har taget fejl? Beklager vi vort eget


  forspildte Liv — nu da vi endehg ser os om-


  givne af en Ungdom, som ikke vil spilde


  Tiden, men gaar lige til Sagen. Jeg kan ikke


  være med til at misbillige. Jeg gad nok en


  Gang se, hvad der kommer ud af det.


   


  LUND


  afbrydende


   


  Ja ja, Galt. Ja ja , Galt. Lad o s i alt


  Fald ikke blive uenige i saa vigtigt et Øjeblik.


   


  Gaar ind i Salen.


   


   


  GALT


  gemytlig


   


  Og De, Journalist, misbilliger vel ogsaa


  . . . i Bladet for i Morgen?


   


  VIND


   


  Selvfølgelig, ha ha, selvfølgelig misbilliger


  vi. Op over begge Øren. Der er ingen Ende


  paa vor Misbilligelse. For Resten har Kobber-


  smed Lund vistnok Ret, naar han mener, at


  det er den klogeste Politik. Ellers tror jeg


  heller ikke, at vi gjorde det.


   


  Vind og Galt ind i Salen. Døren i Baggrunden skydes i.


   


   


   


   


  TREDIE SCENE


   


  Et Selskab bryder leende ind fra venstre


  NOGLE STEMMER


   


  Ha! Ha! Hal Var Politiet efter Jer?


   


  ANDRE


   


  Vi marsjerede lige igennem Afspærringen.


   


  ANDRE


   


  Hal Hal Hal


   


  NOGLE


   


  De siger, at Mødet i Aften er forbudt.


   


  TØMRER BØG


   


  en stor, ung Arbejder


   


  Saa holder vi det alligevel. Vi er ikke


  bange. Vi var med i Aftes.


   


   


  EN


  stærkt nysgærrig


   


  Hvem var med i Aftes?


   


  TØMRER BØG


   


  Jeg, Kammerat!


   


  NOGLE


   


  Saa De, at Maskinerne blev slaaede i


  Stykker?


   


  ANDRE


   


  Saa De, at Betjenten blev smidt i Vandet?


   


  ANDRE


   


  Nej, var De virkelig med?


   


  TØMRER BØG


  som trænger sig frem


   


  Plads for Pokker! Kvæl mig bare ikke!


  Ja, Gu' var jeg med .... Jeg var i Elme-


  lunden med Madam Fransen her. Han lægger


  spøgende Haanden paa Alvilda Fransens Skulder. Almindelig


  flov Latter. God Aften, Alvilda, hvor har De


  gjort af Kusinerne?


   


  ALVILDA FRANSEN


   


  behagelig


   


  Godaften, Tømrer Bøg. Uh, saadan en


  Trængsel! Jeg er jo ikke vant til at blive


  puffet og trykket af alle de mange Mennesker.


   


  TØMRER BØG


  Armen om hende


   


  Nej én ad Gangen, Madam Fransen.


   


   


  ALVILDA FRANSEN


  smiler, undviger ganske lidt


   


  Det var godt, De kom og kan beskytte


  mig, Tømrer Bøg. — Mine Kusiner spurgte


  De om. Ja, jeg ved ikke, om de kan komme.


  Franciska er vist paa Vej med Frederik Sonne.


  Men det saa ud, som om Jenny fik Forfald . . .


   


  TØMRER BØG


   


  Forfald ?


   


  ALVILDA FRANSEN


   


  Jeg saa hende gaa nede i Alléen en stiv,


  halv Time og tale med den unge Hr. Rickardt


  — Principalen. De ved vel, at den unge


  Principal holder meget af at tale med sine


  Arbejdersker. Og Jenny er jo saa flink i


  Faget. De drøftede en ny Opfindelse til Laase-


  fabriken, tænker jeg. Men hvorfor tager De


  Dem saa meget af det? Er De ogsaa for-


  elsket i Jenny?


   


  TØMRER BØG


   


  ler


   


  Jeg tager mig slet ikke af det. Jeg sukker


  kun for Dem, Madam Fransen.


   


  ALVILDA FRANSEN


  undskyldende


   


  De misforstod mig da ikke. Bøg? Det


  kunde aldrig falde mig ind at tale ondt om


  Jenny, min kødelige Kusine. Skønt jeg skylder


  hende ikke noget; vi har aldrig omgaaedes


  videre. Jeg synes bare, det er underligt, hun


  vil gaa der og paradere med Principalen. Men


  er det dog ikke mærkeligt: der er næsten


  ikke den unge Pige paa Fabriken, som har


  undgaaet at møde Principalen en Aften i


  Alléen.


   


  BØG


   


  De selv, Alvilda Fransen?


   


  ALVILDA


  slaar ham over Fingrene


   


  Aa, jeg er en gammel Enke. Fireogtredive


  et halvt! . . . Der kommer Franciska . . . .


  vinker. Hør Franciska !


   


  Bøg glider med Strømmen ind gennem Døren i Baggrunden.


   


   


   


   


  FJERDE SCENE


   


  FRANCISKA


  sammen med Frederik Sonne


   


  Vi har været i Kløerne paa Politiet.


   


   


  ALVILDA FRANSEN


   


  Hvad har I? Var Jenny med?


   


  FRANCISKA


   


  Aa Jenny, den skammelige Tøs! Du


  saa hende jo selv der nede sammen med Prin-


  cipalen. Lige for Næsen af Kammeraterne!


   


  Hun klapper Frederik Sonne paa Skuldren. Stakkels . lille


   


  Frederik, han er bleg af Skinsyge.


   


  FREDERIK SONNE


  mut


   


  Aa, hvad kommer det mig ved? Jeg er


  jo ikke forlovet med Jenny.


   


  ALVILDA FRANSEN


   


  smigrende og trøstende


   


  Nej, De er jo ikke forlovet med hende


  mere.


   


   


  FRANCISKA


   


  Har været. Lad os sige: har været.


  Og det er Frederiks store Sorg, at han ikke


  er det mere. Men for Resten synes jeg ikke,


  det ligner noget af Jenny saadan en Aften.


   


  Alvilda Fransen ind i Salen.


   


   

 
 
FEMTE SCENE
 
GALT
 
nænner sig, nynner
 
Baberlap , baberlap. Pap. Pap. Der
har vi Ungdommen, den prægtige Ungdom.
Frederik Sonne og gamle Væver Boesens yngste
Datter.
 
KARL WIGANT
— en ung Cigararbejder — gaar forbi
 
Leve Bogholder Galt!
 
FRANCISKA
 
Godaften, Galt. Godaften, Vind.
 
VIND
skuffet
 
Har De ikke Deres Søster med?
 
GALT
 
Hvad har Frederik Sonne at melde?
 
TYPOGRAF SONNE
pludselig oplivet
 
Vi var bange for, at vi ikke skulde faa
Bogholder Galt, vor Lærer og Mester, at høre
i Aften. Franciska Boesen har lige frelst os
begge af Politiets Klør.
 
 
FRANCISKA
 
De vilde arrestere os.
 
FREDERIK SONNE
 
Men vi lader os ikke arrestere.
 
FRANCISKA
 
Nej, lad mig fortælle det. Ser De, vi
stod og ventede paa Gadehjørnet, Frederik
Sonne og jeg, mens Jenny gik op og ned paa
Pladsen med den unge Rickardt.
 
VIND
pludselig mørk
 
Med Rickardt?
 
FRANCISKA
 
Ja, saadan er Ungdommen! Med Rickardt?
I himmelraabende Frækhed — til
alle Kammeraternes Forargelse! Jeg kan i
Grunden ikke forstaa Principalen, den unge
Rickardt, at han ikke er bleven klog af Skade.
For Jenny har et Par Gange givet ham klar
Besked.
 
VIND
ligegyldig
 
Jeg kender ham fra Latinskolen, Frøken
Boesen, han var min Klassekammerat og blev
Student sammen med mig. Han kunde finde
paa det utroligste.
 
FRANCISKA
 
Især om Aftnerne .... naar han har
siddet paa sin Kafé og spist . . . ganske alene
... og er kommen til at se dybsindigere ud
for hvert Glas ! Frederik var sort af Melankoli ;
vi stod og ventede. Saa foreslog jeg at gaa
hen og se Politiafspærringen for at have lidt
Adspredelse. Frederik vilde først ikke; han
er saa bange for sit Skind . . .
 
 
 
FREDERIK SONNE
hurtig
 
Da vi kom hen til Gaden, var der et
Spektakel. Der blev raabt: »Ned med Po-
litiet!«
 
FRANCISKA
 
Og der blev pebet. Jeg peb med. En
vældig stor Betjent fo'r efter os . . . Naa, saa
tog jeg mit Lommetørklæde og svingede det
over Hovedet og gik med Frederik lige forbi
Næsen af en Række Betjente. Jeg sagde bare
til én: »Hvad, Hr. Overbetjent, Pigebørn er
godt?«
 
GALT og VIND
ler
 
Bravo. Bravo.
 
 
 
FRANCISKA
 
Saa kunde de jo nok se, at jeg ikke var
Socialist. De lo, hele Rækken! og bad mig
nippe mig.
 
Latter.
 
 
 
FREDERIK SONNE
 
Vil De tale i Aften, Galt?
 
 
GALT
halvt uvillig
 
Det kommer an paa! — hvis jeg faar
noget at sige!
 
FREDERIK SONNE
fortroligt
 
Jeg har næsten lavet en Vise. Men der
mangler et Par alvorlige Vers, som jeg ikke
selv kan komme efter. Vil De hjælpe mig?
 
GALT
 
nikker
 
Har du den hos dig? Saa skal vi se
paa den . . . siden.
 
KARL WIGANT
— den unge Cigararbejder — gaar forbi med nogle Kammerater
 
Leve Bogholder Galt 1 Atter tilbage.
 
FRANCISKA
 
Saa, Frederik, er du nu trøstet? Nu skal
du sidde sammen med Bogholder Galt og
digte Oprørsviser. Det er dog det bedste af
alt, hvad Frederik? Meget bedre end den
skændige Jenny!
 
JOURNALIST VIND.
 
Men bevares. Frøken Boesen, hvad er det,
De bærer der i Bæltet?
 
FRANCISKA
 
Det er til at forsvare Frederiks Liv, naar
Politiet er efter ham.
 
 
GALT
 
forundret
 
Hvad er det?
 
VIND
 
En Revolver.
 
FRANCISKA
løfter Revolveren op i Luften
 
Leve Kammeratskabet!
 
GALT
 
Er hun ikke flot, Fabriksarbejdersken med
Revolveren ? Gamle Boesens ægte Datter. Men
hvis nu Politiet havde taget den, lille Franciska?
 
TØMRER BØG
træder frem
 
Jomfru Boesen, med Forlov at kigge paa
den lille Tingest.
 
Franciska løfter Revolveren over stt
Hoved.
 
Kunde vi to ikke prøve paa at være
gode Venner, hvad Jomfru Boesen? De skal
ikke bryde Dem om, at jeg er dobbelt saa
stor og dobbelt saa bred som De. Saa staar
jeg dæk, og De skyder under Armene paa
mig. Derhjemme, hvor jeg er fra, plejede de
hvert Aar at vælge en Majbrud. I Morgen,
naar det er første Maj, og jeg skal med alle
Kammeraterne paa Fælleden, vil De saa være
med mig? Han løfter hende op og vender sig til den Klynge,
hvor han nylig har staaet. Hej , Folk , vil I Se en
Første-Maj -Brud.
 
Franciska svinger med Revolveren. Jubel rundt om.
 
STEMMER
 
Det er Franciska Boesen . . . Leve Fran-
ciska !
 
 
FRANCISKA
 
vendt mod den store Tømrersvend, der atter varsomt har sat hende
paa Gulvet
 
Godaften, Bøg. Godaften, Thorsen.
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